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KARTA KURSU
	Nazwa
	Praktyczna nauka drugiego języka romańskiego II- (język włoski)

	Nazwa w j. ang.
	Italian Language 2 (second language)





	Kod
	
	Punktacja ECTS*
	2





	Koordynator
	Zakład Języka i Kultury Włoskiej
	Zespół dydaktyczny
Zakład Języka i Kultury Włoskiej





Opis kursu (cele kształcenia)

	Kurs językowy na poziomie podstawowym
Celem ogólnym jest opanowanie przez studenta umiejętności językowych na poziomie A2 oraz podstawowych umiejętności interkulturowych. 
Cele szczegółowe:
· W ramach zajęć studenci powinni poszerzać wiadomości z gramatyki: czas przeszły (imperfetto), formy progresywne stare + gerundio, stosowania zaimków i determinantów rzeczownika, zgodność czasów przeszłych (passato prossimo i imperfetto), zaimki względne oraz czas przyszły. 
· W trakcie zajęć przeprowadzana jest kontrola i ocena zarówno bieżąca (kształtująca) jak i podsumowująca.





Warunki wstępne

	Wiedza
	Umiejętności wypowiadania się w języku włoskim na poziomie podstawowym.

	Umiejętności
	Rozumienie prostego tekstu, rozumienie tekstu ze słuchu – krótkich dialogów, wypowiedzi własnej – umiejętność komunikacji w podstawowych sytuacjach życia codziennego i tworzenia tekstu – krótkich notatek, listów, itd. 

	Kursy
	Praktyczna nauka drugiego języka romańskiego I (język włoski)





Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń, a przede wszystkim zależności rządzące jego strukturą gramatyczną. 
	K1_W07






	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Potrafi posługiwać się językiem włoskim (mówionym i pisanym) na poziomie podstawowym w sytuacjach dnia codziennego, przestrzegając reguł gramatycznych oraz zależności czasów i trybów. 
U02: Posiada umiejętność przygotowania wystąpień ustnych i dialogów w języku włoskim na poziomie podstawowym.
	K1_U06


K1_U07





	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Rozumie potrzebę uczenia się języków obcych
K02: Potrafi aktywnie współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej różne role
	K1_K01
K1_K02





	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	







Opis metod prowadzenia zajęć

	ćwiczenia, praca w grupach, gry dydaktyczne, regularne testy kontrolne z przerobionego materiału





Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	

	U01
	
	+
	+
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	U02
	
	+
	+
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	K01
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	

	K02
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	





	Kryteria oceny
	Sześciostopniowa skala ocen: bdb (5.0); +db (4.5); db (4.0); +dst (3.5); dst (3.0); ndst (2.0)





	Uwagi
	Zaliczenie na ocenę. Test zaliczeniowy.

Uwaga:
1. Nieuzyskanie zaliczenia z zajęć oznacza brak możliwości zdawania egzaminu w I terminie. Jeśli student nadal nie uzyska zaliczenia przed datą egzaminu poprawkowego, nie będzie mógł podejść do egzaminu w trybie poprawkowym, tj. II termin (zgodnie z § 23 Regulaminu Studiów).
2) Zgodnie z § 29.2. Regulaminu Studiów Dziekan może skreślić studenta z listy studentów w przypadku:
a) nieuczęszczania na zajęcia (przez co rozumie się ponad 30% nieusprawiedliwionych nieobecności w semestrze na zajęciach z danego kursu);
b) nieuzyskania zaliczenia semestru w określonym terminie;
c) niewniesienia w wyznaczonym terminie opłat związanych z odbywaniem studiów.
Zajęcia mogą być prowadzone w formie zdalnej





Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	-  udzielanie prostych porad
-  opisywanie drogi
-  wygląd zewnętrzny
-  kolory
-  umawianie się
-  opisywanie rzeczywistości w danym momencie
-   instrukcje do przygotowania potraw
-   opis miasta, dzielnicy





Wykaz literatury podstawowej

	· D. Piotti, G. De Savorgnani, Universitalia, Alma Edizioni, Firenze, 2007
· E. Carrara, Universitalia (eserciziario), Alma Edizioni, Firenze, 2007





Wykaz literatury uzupełniającej

	· E. Ercolino, L’utile e il dilettevole 1, Loescher Editore, Torino, 2012
· A. De Giuli, Le preposizioni italiane, Alma Edizioni, Firenze, 2006
· C. M. Naddeo, I pronomi italiani, Alma Edizioni, Firenze, 2006
· S. Bailini, S. Consonno, I verbi italiani, Alma Edizioni, Firenze, 2005
· S. Nocchi, Grammatica pratica della lingua italiana, Firenze, 2006 
· R.Errico, S.Lineri, Campus Italia, A1, A2, Guerra Edizioni, Perugia, 2009
· R.Errico, S.Lineri, Campus Italia (eserciziario), Guerra Edizioni, Perugia, 2009
Pozycje niedostępne w bibliotece są dostarczane studentom przez wykładowcę





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącymi
	8

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	8

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	14

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2
























